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LEDriving® Cube VX80-SP

The product is a working light for use in motor vehicles
without exchangeable light sources. Other areas of application
are not permitted. Do not operate while driving. Do not open
product. This product requires additional assembly material as
described in the instructions. Use switches, cables and fuses
suitable for use in motor vehicles. Please make sure that all of
the parts are correctly fixed in order not to damage mobile parts
or functions of the vehicle. The cooling element on the back
heats up when the product is in operation. For questions regard-
ing maintenance or technical problems, please contact OSRAM
customer service via automotive-service@osram.com.

1 red, 2 black

@ Das Produkt ist ein Arbeitscheinwerfer zur Verwendung an
Kraftfahrzeugen, der Uber keine austauschbare Lichtquelle
verfligt. Andere Anwendungsfélle sind nicht zugelassen. Nicht
wéhrend der Fahrt betreiben. Produkt nicht 6ffnen. Dieses
Produkt benétigt zusatzliches Montagematerial geméas Anlei-
tung. Verwenden sie fiir KFZ geeignete Schalter, Kabel und
Sicherungen. Achten Sie bitte darauf, dass alle Teile ordnungs-
gemaB befestigt sind, damit bewegliche Teile oder Funktionen
des Fahrzeugs nicht beeintréchtigt werden. Das Kiihlelement
auf der Riickseite heizt sich auf, wenn das Produkt in Betrieb
ist. Wenden Sie sich bei Fragen zur Wartung oder bei techni-
schen Problemen bitte an den OSRAM Kundendienst, den Sie
unter automotiveservice@osram.com erreichen.

1 rot, 2 schwarz

@® Le produit est un phare de travail prévu pour une utilisation
sur les véhicules a moteur sans sources lumineuses rempla-
cables. Ne pas utiliser le produit pour d’autres applications.
Ne pas manipuler le produit en conduisant. Ne pas ouvrir le
produit. Ce produit nécessite I'utilisation de matériel d’assem-
blage supplémentaire, comme indiqué dans le mode d’emploi.
Utiliser des interrupteurs, des cébles et des fusibles adaptés
aux véhicules a moteur. Veuillez vérifier que tous les éléments
sont correctement fixés, afin d’éviter d’endommager les piéces
mobiles ou les fonctions du véhicule. L’élément de refroidis-
sement a I'arriére se réchauffe lorsque le produit est en marche.
Pour toute question relative a I'entretien du produit ou tout
probléme technique, veuillez contacter le service clients
OSRAM en écrivant a automotive-service@osram.com.

1 rouge, 2 noir

@ Il prodotto & una luce di lavoro per I'utilizzo in veicoli a motore
privi di sorgenti luminose intercambiabili. Non sono permesse
altre aree di applicazione. Non mettere in funzione durante la
guida. Non aprire il prodotto. Questo prodotto richiede mate-
riale aggiuntivo per I'assemblaggio come descritto nelle istru-
zioni. Utilizzare interruttori, cavi e fusibili adatti per I'utilizzo in
veicoli a motore. Assicurarsi che tutte le parti siano fissate in
modo corretto al fine di non danneggiare le parti mobili o le
funzioni del veicolo. L'elemento di raffreddamento sul retro si
riscalda quando il prodotto & in funzione. Per domande sulla
manutenzione o problemi tecnici contattare il servizio clienti
OSRAM all'indirizzo automotive-service@osram.com

1 rosso, 2 nero

® Faro de trabajo para vehiculos que no disponen de una
fuente de luz intercambiable. No se permite su aplicacion en
otros campos. No lo utilice mientras conduce. No lo abra. Este
producto requiere material adicional de instalacién segun figura
en las instrucciones. Utilice solo conmutadores, cables y fusibles
aptos para vehiculos. Asegurese de que las piezas estén bien
fijadas para evitar que se dafien las funciones o piezas moviles
del vehiculo. El elemento de refrigeracion situado en la parte
posterior se calienta cuando el faro estd encendido. Si tuviera
alguin problema técnico o alguna consulta sobre el mantenimien-
to péngase en contacto con el servicio de atencion al cliente
OSRAM a través de automotive-service@osram.com.

1 rojo, 2 negro

® Esta é uma luz de trabalho destinada a utilizacdo em
veiculos que ndo dispdem de fontes de luz intercambiaveis.
N&o sdo permitidas outras areas de aplicagdo. Nao utilize
enquanto conduz. Ndo abra o produto. Este produto neces-
sita de material de montagem adicional, tal como descrito
nas instrugdes. Utilize interruptores, cabos e fusiveis ade-
quados para veiculos motorizados. Por favor, certifique-se
de que todas as pecas estdo fixas adequadamente de for-
ma a nao danificar as pecas moveis ou as fun¢des do vei-
culo. O elemento de arrefecimento na parte posterior se
aquece quando a luz esta ligada. Em caso de questdes
relacionadas com a manutengéo ou problemas técnicos,
entre em contacto com a assisténcia técnica OSRAM,
automotive-service@osram.com.

1 vermelho, 2 preto

To Ttpoidv amoTeAel wTIoHO EPyaciag yia Xprion o PoTo-
OIKAETEG, XWPIG AVTAANGEIPES TINYES DWTIoHOU. Aev eTUTPETOVTAL
AdMol Topeig edpappoynig. Na pn xpnolyortoleital katd v odni-
ynon. Mnv avoiyete 1o Ttpoidv. To Tpoidv arattei Tipoobeta
UAIKA cLVaPPOAGYNongG, OTIWG TIEPLlYPAdETAL OTIG 00nyies. Xpn-
OOTIONOTE SIAKOTITEG, KAAWSIA KAl AOPANEIEG KATAANAQ yia
Xprion o€ autoklvoUpeva oxrpata. BeBawwbeite 6TL OAa Ta pépn
elval owoTd oTepEWEVA Yia va aTtodUYETE T {NHLA TWV KIVNTWY
£6APTNUATWY 1} TWV AEITOLUPYLWV TOU OXAHATOG. To oTolXElo
YUENG oTo TTiow péEPOG BeppaiveTal 6Tav AelToupyel To TIPOIOV.
M0 epWTACELG OXETIKA PE TN CLVTAPNON KAL YA TEXVIKA TIPOPAR-
parta, ETKOWVWVAOTE Pe TNV e§uTinpéTnon Tiehatwv tng OSRAM
otn SievBuvon automotive-service@osram.com.

1 KOKKIvo, 2 pavpo

@ Dit product is als werklamp te gebruiken in motorvoertuigen
die geen vervangbare lichtbronnen hebben. Het is niet toege-
staan het product op een andere manier te gebruiken. Bedien
het product niet tijdens het rijden. Open het product niet. Dit
product vereist extra materiaal om samengesteld te kunnen
worden, zoals beschreven staat in de handleiding. Gebruik
schakelaars, kabels en zekeringen die geschikt zijn voor mo-
torvoertuigen. Gelieve erop te letten dat alle onderdelen in de
juiste volgorde worden bevestigd, zodat bewegende delen of
functies van de wagen niet worden beschadigd. Het koelele-
ment aan de achterzijde wordt warm wanneer het product in
bedrijf is. Voor vragen over onderhoud of technische problemen
kunt u contact opnemen met de klantenservice van OSRAM
via automotive-service@osram.com.

1 rood, 2 zwart
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® Produkten &r en arbetslykta fér anvandning i motorfor-
don utan utbytbara ljuskéllor. Den far inte anvéndas i nagot
annat syfte. Anvind den inte nar du kor. Oppna inte pro-
dukten. Den har produkten kréver ytterligare monterings-
material — se anvisningarna. Anvand brytare, kablar och
sékringar som ar lampliga for motorfordon. Se till att alla
delar &r korrekt fasta for att inte skada rérliga delar eller
fordonets funktioner. Kylelementet pa baksidan varms upp
nar produkten &r aktiverad. Om du har frdgor om underhall
eller tekniska problem kontaktar du OSRAM:s kundtjénst
via automotive-service@osram.com.

1 rott, 2 svart

@ Tama tuote on tydvalo, jota tulee kayttda sellaisissa
moottoriajoneuvoissa, joissa ei ole vaihdettavia valonlah-
teitd. Muut kayttotavat eivat ole sallittuja. Ala kayta ajon
aikana. Al4 avaa tuotetta. TAman tuotteen kokoaminen
edellyttaa kayttoohjeissa kuvattuja ylimaaraisia kokoonpa-
nomateriaaleja. Kayta kytkimia, kaapeleita ja sulakkeita,
jotka sopivat moottoriajoneuvoihin. Varmista, etta kaikki
osat on kiinnitetty kunnolla, niin etteivdt ne vahingoita
ajoneuvon liikkuvia osia eivatka haittaa ajoneuvon toimin-
toja. Takana oleva jadhdytyselementti kuumenee, kun tuo-
te on toiminnassa. Kunnossapitoa tai teknisid ongelmia
koskevat kysymykset voi osoittaa OSRAM-asiakaspalve-
luun osoitteeseen automotive-service@osram.com.

1 punainen, 2 musta

@ Produktet er et arbeidslys for bruk i motoriserte kjoretoy
som ikke har utbyttbare lyskilder. Andre bruksomrader er
ikke tillatt. Ikke bruk produktet mens du kjerer. Ikke apne
produktet. Dette produktet krever ytterligere monterings-
materialer, som beskrevet i instruksjonene. Bruk brytere,
kabler og sikringer som er egnet for bruk i motoriserte
kjoretoy. Pass pa at alle delene er riktig festet for ikke &
skade kjoretoyets mobile deler eller kjoretoyets funksjoner.
Kjoleelementet p& baksiden varmes opp nér produktet er
i drift. Hvis du har spersmal angéende vedlikehold eller
tekniske problemer, kan du kontakte OSRAMs kundeservice
pé& automotive-service@osram.com.

1 rod, 2 svart

Produktet er et arbejdslys til brug i motorkeretojer uden
udskiftelige lyskilder. Andre anvendelsesomréader er ikke
tilladt. Mé& ikke betjenes under korsel. Abn ikke produktet.
Dette produkt kraever yderligere monteringsmateriale som
beskrevet i instruktionerne. Brug kontakter, kabler og sik-
ringer, der egner sig til brug i motorkeretejer. Kontroller, at
alle dele er korrekt fastgjort for at undga skade pa bevee-
gelige dele eller funktioner pa koretojet. Keleelementet pa
bagsiden opvarmes, nar produktet er teendt. Hvis du har
sporgsmal vedrerende vedligeholdelse eller tekniske
problemer, bedes du kontakte OSRAM-kundeservice via
automotive-service@osram.com.

1 rod, 2 sort

@ Tento vyrobek je pracovni svétlo pro pouziti na motorovych
vozidlech bez vyménitelnych svételnych zdrojd. Jiné zplsoby
pouziti nejsou povoleny. Nepouzivejte pfi fizeni. Vyrobek nero-
zebirejte. Vyrobek vyzaduje dal$i montazni materidl, jak je
popséano v navodu. Pouzivejte vypinace, kabely a pojistky
vhodné pouziti v motorovych vozidlech. Ujistéte se, Ze jsou
v8echny prvky spravné pfipevnény, aby nemohlo dojit k po-
$kozeni pohyblivych prvki nebo ovlivnéni funkci vozidla. Chla-
dici prvek v zadni ¢asti se pfi provozu zahfiva. Na dotazy
ohledné udrzby a technickych problém( vam odpovi zakaznic-
ka linka OSRAM na e-mailu automotive-service@osram.com.
1 Cervend, 2 Cerna

OTOT MpoAyKT sBnsieTcst paGoynMm OCBelleHueM [Ans
MCMNONb30BaHVIsi B aBTOMOGWSISIX 6€3 CMEHHbIX UCTOYHVKOB OC-
BelleHys. [pumeHeHre B Opyrvx Lensix sanpeLieHo. He uc-
nonb3ayiiTe BO BpeMsi BOXAeHUs. He BekpbiBaiiTe NpogyKT. [ns
3TOro NpoAyKTa TPEeBYIOTCA [OMOMHUTENBHbIE MOHTXKHbIE aK-
ceccyapbl, Kak OnmcaHo B UHCTPYKLWMSX. Vcnonbayiite nepe-
KntoyaTeny, kabenn v NPefoXpaHnTenu, NoaxoasLme Ans uc-
Nonb30BaHNs B aBTOMOGUNSX. Yoeautechb, YTo BCe AeTtanu
NpaBubHO 3aKpeneHbl, YToObl 136exaTb NOBPEeXAEHUs ABN-
JKYLLIMXCS HacTel Unn HapyLueHust hyHKLmiA asTomobuns. Pac-
MOMOXEHHbIN C3aAN OXNAXKAAIOLLMIA ANEMEHT HarpeBaeTcsl BO
Bpemsi paboTbl NpoaykTa. Mo Bonpocam KacaTenbHO 06CnyXu-
BaHVSi UMM AN1S1 PELUEHUSt TEXHNHECKUX NPOBieM CBSXKNTECh CO
cnyx6oii no paborte ¢ knneHTamm OSRAM no agpecy an. nouyTbl
automotive-service@osram.com.

1 KpacHbIi, 2 YepHbIli

@ Ocbl eHiM anvacTbipblinaTbiH >Xapblk Ke3aepi oK
aBTOKeniKTepae NanaanaHyFa apHasFaH XXyMbIC OPHbIHbIH XXapbiFbl
60onbin Tabblnaabl. OHbl 6acka MakcaTTa naipanaHyra 6onvangp!.
Kenik >xypridy kesiHae naiganaH6aHpI3. OHiMEi alnanbi3. Hyckay
GolblIHLLA OHIM YLUIH KOCbIMLLA OpHAaTy MaTtepuasibl KaXKeT.
ABTOKeniKTEpAE nNaipjanaHyFa >kapamfbl aybICTbIpbIM-
KOCKbILLTapAbl, kabenbaepai »eHe 6ankuUTbiH CaKTaHAbIPFbILUTapAb!
nanpanadbiHpbI3. KenikTii Mobunb/i GenLuekTepiH Hemece hyHK-
umsnapbiH 3akbiMaamac YLliH 6apnblk 6enLuekTepaiH AypbIC
GekiTiNnreHiHe ko3 XXETKI3iHi3. OHIM >XXyMbIC iCTereH ke3ae, apTkpbl
>KaKTarbl CybITKbILL SMEMEHT Kbi3afpbl. TEXHUKabIK KbIBMET KOpCeTy
HeMece TeXHUKanbIK akayrblKTap XXeHiHAEe cypakTapblHbi3 6ap
60rca, OSRAM KOMNaHUSICbIHbIK TYThIHYLLIbINAPFA KONAAY KepceTy
KbI3MeTiHe automotive-service@osram.com MekeH>Kaiibl GOWbIH-
Lwa xabapnacblHpl3.

1 KpbI3biN, 2 Kapa

® Ez a termék egy munkaldmpa, amely cserélhetd fényforras
nélkuli gépjarmUivekkel vald haszndlatra késztilt. Mas terlleten vald
felhaszndlas nem engedélyezett. Vezetés kzben ne hasznalja. Ne
nyissa fel a terméket. A termékhez 6sszeszereléséhez az Utmuta-
téban leirtak szerint tovabbi anyagok szilkségesek. Gépjarmtvek-
ben vald haszndlatra alkalmas kapcsolokat, kdbeleket és biztosi-
tékokat haszndljon. Gondoskodjon réla, hogy minden alkatrész
megfeleléen rogzitve van, hogy a jarmd mozgd alkatrészei, illetve
funkcidi ne karosodjanak. A hatoldalon taldlhatd hiitéelem a termék
miikddése kdzben felhevil. A karbantartadssal vagy a miszaki
problémakkal kapcsolatos kérdésekkel forduljon az OSRAM ugy-
félszolgdlatahoz az automotive-service@osram.com e-mail-cimen.

1 piros, 2 fekete
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Ten produkt jest Swiattem roboczym przeznaczonym do
uzytku w pojazdach silnikowych bez wymiennych zrédet $wia-
tta. Inne zastosowania sa niedozwolone. Nie wiacza¢ podczas
jazdy. Nie otwiera¢ produktu. Do zamontowania tego produk-
tu potrzebne sa dodatkowe materiaty wymienione w instrukcji.
Uzy¢ przetacznikéw, przewodoéw i bezpiecznikdéw przeznaczo-
nych do pojazdéw silnikowych. Upewnic¢ sig, ze wszystkie
czesci sa poprawnie zamocowane, aby nie uszkodzi¢ rucho-
mych czesci ani funkcji pojazdu. Element chtodzacy z tytu
nagrzewa sie, gdy produkt jest wtaczony. W razie pytan doty-
czacych konserwaciji lub probleméw technicznych nalezy
skontaktowaé sie z dziatem obstugi klienta firmy OSRAM pod
adresem e-mail automotive-service@osram.com.

1 czerwony, 2 czarny

@& Tento produkt sluzi ako pracovné svetlo na pouzitie v mo-
torovych vozidlach bez vymenitelnych zdrojov svetla. Iné ob-
lasti pouzitia nie su povolené. Nepouzivajte pocas riadenia
vozidla. Vyrobok neotvarajte. Tento vyrobok vyzaduje doda-
to¢ny montazny material podla popisu v ndvode. Pouzite spi-
nace, kable a poistky vhodné na pouzitie v motorovych vo-
zidlach. Dbajte na to, aby boli vSetky diely riadne pripevnené,
aby tak neboli obmedzené pohyblivé ¢asti alebo funkcie vozidla.
Chladiaci prvok na zadnej strane sa zahrieva, ked'je vyrobok
v prevadzke. S otazkami tykajucimi sa udrzby alebo technic-
kych problémov sa obratte na zakaznicky servis spolo¢nosti
OSRAM na e-mailovej adrese automotive-service@osram.com.
1 Cervena, 2 Cierna

Izdelek je delovna Iu¢ za uporabo v motornih vozilih brez
zamenljivih svetlobnih virov. Druga podro¢ja uporabe niso do-
voljena. Izdelka ne upravljajte med voznjo. Izdelka ne odpirajte.
Za ta izdelek je potreben dodaten material za namestitev, kot
je opisano v navodilih. Uporabljajte stikala, kable in varovalke,
ki so primerni za uporabo v motornih vozilih. Vsi deli morajo biti
dobro pritrieni, da ne poskodujete mobilnih delov ali funkcij
vozila. Hladilni element na zadniji strani se segreje, ko izdelek
deluje. Ce imate vprasanja o vzdrzevaniju ali ¢e imate tehniéne
tezave, pisite oddelku za podporo uporabnikom druzbe OSRAM
na e-postni naslov automotive-service@osram.com.

1 rdeca, 2 ¢rna

Bu Uriin, degistirilebilir isik kaynaklari olmayan motorlu
araclarda kullanilmasi amaglanan galisir bir isiktir. Diger uygu-
lama alanlarina izin verilmez. Surlis sirasinda galistirmayin.
Uriinti agmayin. Bu Grin, talimatlarda belirtildigi tizere ek mon-
taj malzemesi gerektirir. Motorlu araglarda kullaniimasi uygun
salterleri, kablolari ve sigortalari kullanin. Lutfen aracin mobil
pargalarina veya iglevlerine zarar vermemek igin tim pargala-
rin dogru sekilde sabitlendiginden emin olun. Uriin caligirken,
arka taraftaki sogutma elemani isinir. Bakim veya teknik so-
runlar ile ilgili sorulariniz igin automotive-service@osram.com
adresinden OSRAM muisteri hizmetlerine ulasabilirsiniz.

1 kirmizi, 2 siyah

6

Ovaj je proizvod radno svjetlo namijenjeno upotrebi u mo-
tornim vozilima bez izmjenjivih izvora svjetlosti. Druga podruc¢-
ja primjene nisu dopustena. Nemojte rukovati proizvodom
tijekom voznje. Nemojte otvarati proizvod. Za proizvod su
potrebni dodatni materijali za sastavljanje, kao $to je navede-
no u uputama. Koristite prekidace, kabele i osigurace namije-
njene upotrebi u motornim vozilima. Provjerite jesu li svi dije-
lovi ispravno ucvrscéeni da ne biste ostetili pokretne dijelove ili
funkcije vozila. Element za hladenje sa straznje strane zagrijava
se dok je proizvod u upotrebi. Pitanja o odrzavanju ili tehni¢kim
problemima postaviti moZzete korisni¢koj sluzbi tvrtke OSRAM na
adresu e-poste automotive-service@osram.com.

1 crveno, 2 crno

Produsul este o lampa de lucru folosita in vehiculele cu
motor fara surse de lumina inlocuibile. Alte utilizari nu sunt
permise. Nu operati dispozitivul in timpul conducerii. Nu
deschideti produsul. Acest produs necesita materiale de mon-
taj suplimentare, asa cum este indicat in instructiuni. Folositi
comutatoare, cabluri si sigurante adecvate pentru utilizarea in
vehiculele cu motor. Asigurati-va ca fiecare dintre piese este
fixata corect pentru a nu afecta piesele mobile sau functiile
vehiculului. Elementul de racire din spate se incalzeste in
timpul functionarii produsului. Pentru intrebari cu privire la
intretinere sau la probleme tehnice, contactati serviciul OSRAM
de relatii cu clientii la automotive-service@osram.com.

1 rosu, 2 negru

MponykTbT NpeacTaBnsiBa paboTHa CBET/IMHA 3a ynoTpe-
6a B MOTOPHW NPEBO3HN CpefcTBa 6€3 CMEHSIEMI U3TOYHN-
un Ha ceeTnmHa. [lpyru cipepy Ha NpUnoXKeHne He ca nos-
BoneHu. He pa6oteTte ¢ npoaykTa, gokarto woduparte. He
oTBapsiiTe NpopykTa. To3u NPOAYKT N3NCKBA AOMbAHUTENHN
MOHTaXXHI MaTepuanu, KakTo € OfnnMcaHo B UHCTPYKUMUTE.
V3nonsBaiiTe npeskntoyBaTeny, kabenu u npegnasutenu,
NoAXoAsLWmM 3a ynotpe6a B MOTOPHY MPEBO3HN CPeAcTBa.
YBeperTe ce, Ye BCUUKM YacTy ca 3axBaHaTu Jobpe, 3a fa He
NoBpeAnTe NOABUKHUTE HacTu UNK PyHKLMN Ha NPEBO3HOTO
cpefcTBo. OxnaxpawusT eneMeHT B 3afHaTa 4acT ce
3arpsisa, Korato NPoAyKTbT paboTu. AKO umarte BbNPOCH
OTHOCHO NoAApBbXKKaTa NN TEXHNYECKN Npobnemu, ce CBbp-
XeTe ¢ oTAena 3a obcnyxxeaHe Ha knvmeHT Ha OSRAM Ha
nmMeinn agpec automotive-service@osram.com.

1 4yepBeHo, 2 YepHO

@D Konealune toode on mootorsdidukitele méeldud té6tuli,
millel pole vahetatavaid valgusallikaid. Muud kasutusvald-
konnad pole lubatud. Arge kasutage juhtimise ajal. Arge
avage toodet. Toode vajab juhendis kirjeldatud taiendavaid
montaazimaterjale. Kasutage mootorsoidukitele sobivaid
ltliteid, kaableid ja kaitsmeid. Palun veenduge, et kdik osad
on nduetekohaselt kinnitatud ning ei kahjusta séiduki funkt-
sioone voi liikuvaid osi. Tagumine jahutuselement soojeneb
toote kasutuse ajal. Hoolduse voi tehniliste probleemide
korral vétke hendust OSRAMi klienditeenindusega (e-post:
automotive-service@osram.com).

1 punane, 2 must
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@ Sis gaminys yra darbo Zibintas, skirtas naudoti motorinése
transporto priemonése be keic¢iamuyjuy Sviesos Saltiniy. Kiti
panaudojimo budai yra draudziami. Nesinaudokite vairuodami.
Nebandykite gaminio atidaryti. Siam gaminiui reikalingos pa-
pildomos montavimo priemonés, kaip aprasyta instrukcijose.
Naudokite motorinéms transporto priemonéms tinkamus
jungiklius, laidus ir saugiklius. |sitikinkite, jog visos dalys yra
tinkamai sureguliuotos, kad nebity pazeistos mobilios trans-
porto priemonés dalys ar funkcijos. Gaminiui veikiant gale
esantis ausinimo elementas jkaista. Jei turite klausimy apie
prieZilirg ar technines problemas, kreipkités j OSRAM klienty
aptarnavimo centrg automotive-service@osram.com.

1 raudona, 2 juoda

@ Produkts ir darba lukturis izmanto$anai transportfidzeklos,
kuriem nav nomainami gaismas avoti. Citi izmantos$anas veidi
nav pielaujami. Neizmantot braukSanas laika. Neatveért pro-
duktu. Produktam nepiecieSams papildu montazas materials,
atbilstosi lietoSanas instrukcijai. Izmantot transportlidzekliem
piemérotus slédzus, vadus un drosinatajus. Ludzu, parlieci-
nieties, ka visas detalas tiek uzstaditas pareizi, lai nebojatu
transportlidzekla kustigas detalas vai funkcijas. Produkta dar-
bibas laika dzeséSanas elements aizmuguré uzkarst. Ar jauta-
jumiem par remontdarbiem vai tehniskam problémam vérsties
pie OSRAM Kklientu servisa, izmantojot e-pasta adresi
automotive-service@osram.com.

1 sarkans, 2 melns

Proizvod je radno svetlo za upotrebu u motornim vozili-
ma koja nemaju izmenljive izvore svetlosti. Druge oblasti
primene nisu dozvoljene. Ne rukujte proizvodom dok vozite.
Ne otvarajte proizvod. Za ovaj proizvod je potreban dodat-
ni materijal za montazu kao $to je opisano u uputstvima.
Koristite prekidace, kablove i osigura¢e pogodne za upotrebu
u motornim vozilima. Uverite se da su svi delovi ispravno
fiksirani kako ne biste ostetili pokretne delove ili funkcije
vozila. Rashladni element sa zadnje strane se zagreva kada
proizvod radi. Za sva pitanja koja se ti¢u odrzavanja ili teh-
ni¢kih problema, kontaktirajte OSRAM korisni¢ku podrsku
na automotive-service@osram.com.

1 crveno, 2 crno

Llenn Bupi6 € dapoto poboyoro ceitna Ans MOTOPHUX
TpaHCMopTHMX 3acobiB 6e3 3MiHHMX Akepen csitna. Buko-
pUCTOBYBaTM OrO 3 iHLIOK MeTol 3ab6opoHeHo. He BuKo-
pucToByiiTe, NepebyBatoyn 3a kepmom. He BigkpuBsaiiTe
BUpI6. [Ins uporo BUpoby NoTpi6eH [oAaTKOBUIA MOHTaXHUI
maTtepian, sk 3a3HayeHo B iHCTPYKLi. BukopucToByiiTe nepe-
MUKadi, kabeni 11 3ano6i>KHUKW, NPU3HaYeHi ANt MOTOPHUX
TpaHCNopTHMX 3acobiB. [epekoHariTecs, WO BCi geTani 3a-
KPinyeHi HaneXHUM YNHOM, LWo6 3anobirT MOLUKOMAXKEHHIO
pyxoMux petanein abo nopyLueHHio yHKLin aBToMo6ins.
OxonopxysanbHWUI enemMeHT nosaay HarpisaeTbcs, Konu
BWKOPUCTOBYETLCS Liel BUPi6. 3 nuTaHb LWOA0 06Cnyrosy-
BaHHs1 260 BUPILLEHHSI TEXHIYHNX NpobnemM 3BepTanTecs [o
cny6m nigTpumkn OSRAM Ha apgpecy eneKTpOoHHOI noLwTn
automotive-service@osram.com.

1 YepBOHUIA, 2 YOpHUI

BRIETEATEREIERAERONSER. TEAT
HipGis, BRFENRE. BOIFT~R. EF=RHME
ZEARENE, RFHAS, EANDEFBEAOIFX.,
BEMRKL, FREMESHFHEEREE , UE¥HE
WHES BERIIEE. FRETH , TENBERATHLE
o WEXTHPHABEAREBHEE , HBHR OSRAM &
ARSEBIT , BR4FIL : automotive-service@osram.com,
146,226

FERA-RIHE , BARRERITERILRNE
W, AERTAFAREMAR., BOEBREEALE
M. BOFHAER. FERTRAEMMBHERAK  F2
ZiER. FEAEREANMN. SRANRRG. FRERR
AEMHHEERERE , UAAREERNEDH TR0, &
EREEAR  RANBRTHERR. NAEBEIRTS
HREE , FBE OSRAM R , IFEEFBHE
automotive-service@osram.com,

14,228
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